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Abstract 

___________________________________________________________________ 

L’un des compétences de la langue est la compétence de l’orale. La compétence de 

l’oral soutient les autres compétences, comme la production écrit, la compréhension 

orale et la compréhension écrit. La compétence de l’oral est la partie de l’évaluation de 

l’examen DELF B1. Dans le DELF B1 de la production orale , il existe “excercice en 

interaction”. Dans cettte session, les apprenants sont obligés pour jouer un certain rôle 

habituel. C’est la raison pourquoi on a besoin de’une méthode pour aider les 

apprenants. L’un des méthodes est jeu de rôle. Jeu de rôle est l'un des activités théâtrales 

qui peut être appliqué en classe de l’orale. Dans cette rercherche, il y a deux étapes 

principales, ils sont planning et action. L’approach de cette recherche est descriptif 

qualitatif.  Le but de cette recherche est (1) pour décrire les étapes de l’aprentissage de la 

compétence de l’orale en utilisant le jeu de rôle et (2) pour savoir les résultats des 

étudiants. Plus de la moitié du total des étudiants qui peuvent passer le point moyenne. 

Il y a 6 étudiants sont bas du point moyenne,  le point moyenne est 6,4 

 

Abstract 

One of the competences of language learning which is the most difficult to learn is speaking. 

Speaking can affect any other competence like thinking, reading, writing and listening soit’s 

important to develop. The speaking competence is a part of the assessment on the DELF (diplôme 

d’étude en langue française) exam. The DELF of B1 exam has a section  “excercice en interaction” 

where the participants have to play a certain role. So, we need a method for support, it’s the 

methode learning role-play. Based on the reason, this research talks about the methode learning 

role-play to train the students speaking in level DELF B1 on the section “excercice en interaction”. 

This research using descriptive qualitative approach.There are two main steps, such as Planning 

and Action. Held in two meeting, consists of one meeting for treatment and one meeting for 

test.The purpose of this study is to describe the steps of role-playing to practice speaking skills before 

facing the DELF exam. And to describe the result of this research is that after doing the treatment, 

more than a half of students got on the top of average score. With an average score of 8,15, there 

are 6 students who have score under the average classe. 
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L’INTRODUCTION 

 

Dans l’apprentissage de langue française, 

les apprenants doivent apprendre 4 compétences 

langagières. Elles sont la compréhension orale, 

la compréhension écrit, laproduction écrit et la 

production orale. La compétence de l’oral est 

importanteà développer, parceque la 

communication se fait en général par la langue 

orale. Si la compétence de l’oral est limitée, cela 

va dérangerleprocessus decommunication, parce 

que la communication en direct fait vers la 

langue orale. Locuteur (donneur de 

l’information) et interlocuteur (récepteur de 

l’information) doit avoir une compétence 

équivalent pour soutenir la communication. 

Harmer (2007 : 345 ) dit que La majorité des 

apprenants s’intéressent pas de parler à cause de 

sentiment del’insecurité et ils préférent de ne pas 

s’exprimer devant le public. Ils sont aussi peur 

de perdre leurs visages si ’ils parlent mal. C’est 

une cause principale, et la raison pourquoi les 

apprenants ont difficilement avoir une bonne 

note dans la compétence de l’oral. L’un des 

méthodes est jeu de rôle. Jeu de rôle est l'un des 

activités théâtrales qui peut être appliqué en 

classe de l’orale. Dans sa recherche, Fontaine 

(1980) explique que “ jeu de rôle étude de cas” 

est une méthode où les apprenants doivent jouer 

le rôle sur une situation pour entraîner la 

compétence de l’interaction. 

En cas réelle à l’Unnes (L’université d’état 

semarang), quelques professeurs de la pédagogie 

du français doivent poser des questions répétitifs 

ou pointe du doigt pour que les étudiants 

répondent aux questions. C’est la preuve que les 

étudiants sont passifs et moins intéressé à 

montre leur compétence de l’orale. Subagiyo ( 

2013) dit que si on s’habitue de faire une 

dialogue avec les amis, cela va améliorer la 

confiance en soi et la concentration. 

Chaque activité de l’apprentissage 

réellement a une évaluation. C’est la même de 

l’apprentissage de la compétence en la langue. 

Pour la langue française, il existe l’examen de 

standard international DELF (Diplôme 

élémentaire de langue française). En DELF, il y 

a une session qu’on doit jouer un certain rôle 

autour de l’activité habituel.   La nécessité 

d’appliquer la méthode du jeu de rôle pour que 

les étudiants aient l’opportunité à s’entrainer 

avant de le faire face et pour qu’ils aient 

l’imagination comme la préparation avant de 

passer l’examen de DELF. Quelques recherches 

sur l’application de jeu de rôle ont été faits par 

Hafida (2011), Gloria (2008), Kuśnierek (2015), 

Mustadi (2011), Maarof (2018), Mizhir (2017). 

Pour la recherche de la langue franҫaise a été fait 

par Syaefudin (2011). Le but de cette recherche 

est (1) décrire les étapes de l’aprentissage de la 

compétence de l’orale en utilisant le jeu de rôle 

et (2) pour savoir les résultats des étudiants. 

 

LA METHODOLOGIE 

C’est une recherche descriptive 

qualitative. Le cheurcheur a collecté des données 

par des techniques (1) de la  documentation , (2) 

de l’observation, et (3) du test. L’instrument du 

test soit des textes du jeu de rôle pris de 

l’examen du DELF B1, l’epreuve de la 

production orale de la partie “interaction”. Pour 

la notation le chercheur a utilisé “grille 

d’évaluation” de DELF B1 avec une adaptation. 

Il y a deux type système de notation. (1) 

Pour la compétence orale (2) Pour la 

linguistique.  

1. Pour la compétence orale 

Les étudiants vont obtenir (1) si’ils 

peuvent faire face bien du test sans la 

préparation. Le score (0,5) si’ils ont besoin un 

peu du temps pour réagir la situasion sur le 

contexte. Le score (0) si’ils peuvent rien faire 

face la situation sans la préparation. 

Pour cette système de notation, Il y a des 

indicateurs. Chaque question a les indicateurs 

selon le problème.  

Peut faire face sans préparation 

à des situations même un peu 

inhabituelles 

de la vie courante (respect de la 

situation et des codes 

sociolinguistiques 

 

0 

 

0.5 

 

1 

Peut adapter les actes de 

parole à la situation 

0 0.5 1 1.5 2 2.5 
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Les étudiants vont obtenir (1) si’ils 

peuvent répondre courrament chaque question 

interlocuteur/ examinateur. Le score (0,5) si’ils 

parfois repondent des questions. Le score (0) 

si’ils peuvent rien réagir des questions 

d’examinateur.  

 

2. Pour la linguistique. 

Lexique (étendue et maîtrise) 

Possède un vocabulaire 

suffisant pour s’exprimer sur 

des sujets courants, 

si nécessaire à l’aide de 

périphrases ; des erreurs 

sérieuses se produisent 

encore quand il s’agit 

d’exprimer une pensée plus 

complexe. 

 

 

0 

 

 

0,5 

 

 

1 

Les étudiants vont obtenir (1) si’ils ont les 

vocabulaires selon le contexte situation. Le score 

(0,5) si’ils ont les vocabulaires mais leurs 

vocabulaires sont limité. Le score (0) si’ils n’ont 

rien les vocabulaires selon le contexte situation. 

Morphosyntaxe 

Maîtrise bien la structure de 

la phrase simple et les 

phrases complexes les 

plus courantes. Fait preuve 

d’un bon contrôle malgré de 

nettes influences 

de la langue maternelle. 

 

 

 

0 

 

 

0,5 

 

 

1 

 

 

1,5 

 

Les étudiants vont obtenir(1,5) si’ils n’ont 

rien les erreurs de structure de phrase quand ils 

fait la pratique. Le score (1) si’ils ont quelques 

erreurs de structure de phrase. Le score (0,5) 

si’ils maîtrisent un peu de structure de phrase. 

Le score (0) si’ils ne maîtrisent rien structure de 

phrase  

 

Maîtrise du système 

phonologique 

Peut s’exprimer sans aide 

malgré quelques problèmes 

de formulation et des 

pauses occasionnelles. 

La prononciation est claire 

et intelligible malgré des 

erreurs ponctuelles. 

 

0 0,5 1 

Les étudiants vont obtenir(1) si’ils ont la 

parole claire et courante ( facile à comprendre ). 

Le score (0,5) si’ils ont petit erreur à leurs 

paroles mais presque parfait. Le score (0) si’ils 

ont la parole rien à comprendre/ ils font 

toujours les erreurs sur leurs paroles.  

Le score total est 8 sur 8  

 

LA DISCUSSION 

 

Il existe deux séances. Une séance pour 

l’entrainement et l’autre pour faire du test.  

1. La première séance 

Dans cette séance, le chercheur divise en 

deux sessions. Les étudiants doivent entraîner 

jouer le rôle en deux couple. Un étudiant joue le 

rôle de l’examinateur, et l’autre étudiant joue le 

rôle de participant du test.  

a. La première session 

Avant de commencer, le chercheur fait 

une petite discussion sur jeu de rôle .Les 

representants du group doivent choisir une 

question entre deux en fermemant.  Puis les 

étudiants ont 20 minutes pour faire la 

préparation. Les étudiants jouent devant la 

classe. 

Le chercheur a observé dans la première 

session, il trouve deux couple étudiants qui ne 

comprennent pas la question. Leurs paroles est 

loin de but de la question. 

b. La deuxième session 

Les règles sont toujours même, mais si un 

étudiant joue le rôle de l’examinateur en 

première session, il doit changer d’être le 

participant du test en cette session.  

Peut répondre aux sollicitations 

de l’interlocuteur (vérifer et 

confirmer des 

informations, commenter le 

point de vue d’autrui, etc.) 

 

0 

 

0.5 

 

1 
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Le chercheur ne trouve rien des erreurs 

dans cette session. Les étudiants comprennent le 

contexte. Il y a une amélioration des étudiants 

qui font les erreurs dans la première session.  

2. La deuxième séance 

Cette séance a été suivi par 20 étudiants ( 

17 femmes et 3 hommes). Il y a quatre 

questions, puis les étudiants doivent choisir 2 en 

fermemant. Après cela, les étudiants doivent lire 

ces 2 questions.Les étudiants doivent decider 

une question pour jouer avec l’examinateur sans 

la préparation. Cette session dépense beaucoup 

du temps parce que l’examinateur doit faire face 

un par un des étudiants. C’est le score total des 

étudiants.  

Il y a 3 étudiants ont la plus basse de 

score. Ce sont le répondant numéro 17, 20 et 18. 

Le répondant numéro 17. Elle ne compend rien 

le context et les questions qui a donné par 

l’examinateur.  Et elle ne répond pas les 

questions. Toute ses réponses ne sont pas claires. 

L’examinateur ne comprend pas aussi ce qu’elle 

a dit.  Puis le répondant numéro 20. Elle ne peut 

pas créer un bien structure de phrase. Par 

exemple “ il n’a plus pas argent et moins cher”.Etc. 

Et le répondant numéro 18. Elle ne peut pas 

expliquer ses points de vue. Il y a beaucoup  les 

réponse “oui” et “non”.  

 

Ces 20 respondants obtiennent des score 

varié. il y a 8 étudiants qui obtiennent le score 

maximum. Un étudiant obtient le score 0,5. Il y 

a 14 étudiants qui peuvent passer le point 

moyenne. 

 

LA CONCLUSION 

Dans cette recherche, le chercheur a 

donné deux entraînements et un test. La 

question de l’entraînement est un text de 

situation. Les étudiants s’entraînent en deux 

couple. Un étudiant devient l’examinatuer et 

l’autre étudiant devient le participant. 

Il existe quelques étudiants qui ne peuvent 

pas encore appliquer le contexte dans le premier 

entraînement, mais la majorité étudiants sont 

capables adaptés dans les differentes situations 

dans le deuxième entraînement. Et ils peuvent 

aussi répondre les questions jusqu’à donner 

clairement les explications et refuser raisonnable 

une opinion quand ils passent l’exament. Plus de 

la moitié du total des étudiants  peuvent passer 

le point moyenne. 
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